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Ejnyo be jó!

Fesd verseli.
Most jön a nagy örömtinnep 
A gondjaim tovatűnnek,
Jön a nyár s azt gondolom 
Bűneim ledavenolom.
Tiszta leszek e nap óta,
Mint egy maszületett fóka, 
Megtisztul a test és szellem, 
Lyukasra verem a mellem.
Nem jut az eszembe máma 
Emesz váltó, kecskeszámla,
Vígan intek a fejemmel,
Nem veszekszem a nejemmel.
Sőt csinálok egy jó viccet,
Veszek néki templomzicc-et 
És imádkozunk kettesben 
Egy szép Bész Háker.eszeszben. 
Életkedvem újra éled,
Újévkor gyönyör az élet 
S ami benne legtöbbet ér,
Buékápénzt senki se kér !

Gergely Rezső.

NEM AKARJA ELÉRTENE

— Sört kérek ! Egy krigli sört!
— Öh, kérem uraságcdnak még a mult- 

,'korról is fenmaradt tiz kriglije.
— Ej, az »tár megsavanyodott. Hozzon

frisset.

VIDÉKI VENDÉGLŐBEN.

KltWi

Vendég : Hányféle .evesük van?
Pine ér : Háromféle.
Vend érj : R azok? . . .
Pincér : Húsleves, húsleves tojással, hús­

leves tojás nélkül.

A LÁZA T.
— Éjjel észrevettem, hogy a férjem álmá­

ban szörnyen vonaglik, összehúzza magot... 
Már megijedtem, hogéf beteg.

-— Hát mi baja volt ?
•— A főnőkéről álmodott.

CSALOD A S.
— Mit jeleni ez, Irén2. Alig félévi házas­

ság után könnybenázva talállak.
— Ah, csak most tudom meg, kihez men­

tem nőül.
— Mi baj? Hiszen a férjed kitűnő 

ember ! Most míg képviselő is lesz belőle.
■— Épen ez az ! Olvasd csak el az ellen­

zéki lapokat /
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10 AZ SÁG SZOLGÁLT AT AS. _
_4Z ezredes szigorú szemlél lari a szazad 

jelelt és rövid, relő-s mondatokban teszi meg
ptzvcvételeit .* , , »1

A harmadik közviiéz az egyevctlo„
Zolira 5. ■' ''ion is kiáll !
'■ __ 4'átfedik ember az egyéves onkentesld
iobbra nem tisztította meg jól a gombjait!

■ __yiz egyéves ententes mögött i llő ember
I /ereié; tette jel a csákóját. 
i ‘ t- íny ment ovo ob.

Aroiri « elvonult, a *-*•
I dühösen ml *K «* V —
s ÍV-,, Szerencs den flcias ! A.
i , ,7/ .-^,.,5, P'.;.traette ! Folyton magam*1 -ur folyton "magot c, -icyui « < jaí /“olf táj». TérH'desz» az ee/esz ««***'
j fítaW_£^____—____ __

£ U K Ö L 0 8 TAN. _
__ Heg tudod nekem mondám, i aaU, 

rrd az a A MÄai.. .
I “ ^“'h csaK ka például találok egy

\ erstén/Z^ ?rSk7°’
\ ^^TtmUó" bácsi1 nagyon haragudnék,

- Ki a legállandóbb vőleg<-i-> jelöli . megcsípnél.
_ Haszt-c fróg ! Honnan tudjam cn ........... .....™~......

IX,T
„ Xo, raájd én megmondom ! A t«=>

: 1‘^‘méaig if

— Járjon hozzad is nui

- Mért olyan piszkosak ^ parasztoki
—_Nemcsak a parasztok l-^5“1 - 
__Ne beszólj mindig magadról! *o,

Nyomd ki, mért \
Südlfet“!SSt'n^-

17.1-.n- q Ic'.'it." szKodóbb állat-i Alt i\ IK a- it 3L o

izéje f A pióca ! Az aztán ragasz- , 

Ragaszkodjon rád egy tucat 1

mézeshetek.

eSPWiÄSiS

FOGADALOM.

-1 főorvos végigmegy «
Az egyik betegtől, aki csúnyán 0-
kötözve, kérdi :

= £jK^i»7W*~-
ma^lmú f).n!i hMjára 

mer/ azért kerültem "‘de t

- Édesem, megkapom az ^ r^áfc, • • 
__ Hogyne és nagyon hálás vagy

Z Eta azt «tárnád, hogy M* Hr 
ug„nZm aJ »Mákon, »* is megtérmém...,
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Ejnye ba jól

dom és ezt az én aranyos mucuskáim ig 
aláírják, mégis csak többet ér a régi köz­
mondás igaz szava : lassan járj, tovább érsz I 
Én különben semmit se szeretek elszeles- 
kedni és elhamarkodni.

Röpülő Sebestyén
röpködései.

A gépem nagyon jó, pompásan műkö­
dik, akit még eddig magammal vittem, azok 
közül még senkisem panaszkodott, de egyik 
sem bánta meg azt a fönséges élvezetet, 
amiben részesitettem.

— Te csak nem akarsz megjavulni, 
Sebikém !

— Barátom, ennek nem én, de az 
asszonyok az okai! — mondtam Csoszogó 
Bálint barátomnak.

— Mi van a röpülési rekordjaiddal 1 
A bukfencezést nem próbálod meg te isi 

— Barátom, ha én egyszer ebbe bele­
kezdek, akkor többet nem is féltékeny- 
kednek rám a férjek.

A francia aviatikusok már nem elég­
szenek meg azzal, hogy gépük magától 
is bukfencet vessen és úgy szegjék a nyaku­
kat, hanem má; ők maguk is bukfencezésre 
forgatják a masinájukat. Igazán, némelyik 
embernek még az egyetlen nyaka, meg az 
egyetlen élete is sok.

Felszállni nagyon nehéz, de leereszkedn1 
szép csendesen, annál könnyebb.

SEGÉD-KUTYA.

— Kérem, az a hatalmas kutya, amelyet 
öntől vettem, nem igen vált be. A háznál 
betörők jártak és a kutya fel sem ébredt. . • 

— Jó lesz talán, ha uraságod egy kis 
kutyái is vesz, amely felébreszsze.

A magyar pilóták is egyre szebb sike­
reket mutatnak be a röpülés terén is. Én 
a távolsági rekordokért nem lelkesülök. 
Minek olyan nagy utakat tenni, mikor itt is 
van elég szép asszony?

ÉRTHETŐ
Már levegő-kongresszus is volt, ahol 

a nemzetközi levegő-törvényeket állapítot­
ták meg. Nevetséges dolog ; csupa férfi ült 
össze és azok határoztak. Mikor röpködésről, 
felszállásról, leereszkedésről van szó, nem 
értem, hogy lehet asszonyok nélkül valamit 
egyáltalán elhatározni és megállapítani.

*

Én egy cseppet se lelkesülök a szüfra­
zsettekért (különösen, ha jó öregecskék), de 
azért a hölgyeknek a szabad választási 

. jogát nem korlátoznám meg.

írfíik
WM

Béluska \ 
a kisasz-

— Hát miért nem tanulsz, 
— Mert ha tudom a leckét, 

szony megcsókol.. .
Nap-nap után új sebességi rekordokat 

csinálnak a röpülő kartársaim. Én azt mon-

ük:
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A MOSOLY. 
— Két képpel. - 

1.

IDEGEK.
__Oh, a koponyám . . . Ezek az idegek l
— Pajtás, ennek a daganatnak semmi

köze az idegeidhez. , j
__Kern cn vagyok ideges, hanem a j

ségem !

megjegyzés.
- A törvényszék, — s^í az flriofc,—; 

önt hat évi jegyházra ítéli. Van meg 
mondanivalója'1. keserű mosoly-_ | A vádlott egyet nyel, aztan Keserű

tOcsit unalmas, v,o j fl wís ember nlejevel.....................Ricsit unalma», ~~
{orma mosolygós képét va . -

11 

f
JÓ TANÁCS.

Kérem, háziúr, a lakásomba leesik az

eső ! rt-,. „ mindjárt mondtam, hogy ne a

Oh, tudok én ígyj®^

A KIS IDEALISTA.

talán.
__ Mit hallok, Mihály gazda, az apja is

iolgozik még a mezőn?
— Dolgozgat, dolgozgat.. - ?

Pedig már kilencven eves, ugye- Z BZZy közel jár a küencvenhez .
__ És jól érzi magot- 
— Bizony, nem a legjobban.
— Mi a baja? aondolom,
- Nem tudom. De néha

ton talán *”> “ *“t* yají____ _________ _

SZÍNHÁZBAN.
.... » jnna van annak a — Milyen gyönyörű, joga

hölgynek ott a páholyban ■ iefszi*
— Nagyon örülök, uram, jj _ Csak olyan emberi« mennék férj-

- Ah, ön loMn hö' ^Hátha megkérne egy nagyon goaöag
- Nem vagyok rokona, hanem - Hatna g
ilSÄS nUtomrn, de ni, . Azt bizonyéra szeretném,

sem fizette ki.
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ÜGYES FORMA,

If őrzési do K,noreze?
cmoi

(H un-
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zcmbc :gy icgsz megkérni paj 
t fogom neki mondani 
.zát az én otthonomnál,

TO A LEI A CSODA.
A tisztelendő úr a csoda fogalmát akarja 

gyerekekkel megértetni.
Tegyük fel, szól, hogy egy cserepet» 

tetejéről és nem tör-

l keik

leesik ez ötemeletes ház 
tinik semmi haja. Ali i

— Daleset, kiáltják
— Ah, nem . . . Tegyük fel, hogy az at 

ember megint leesik, ép és egészséges maradi 
Mi az?

— Vigyázatlanság, oldja meg egy fiú » 
kérdést.

— Dehogy f. . . No, most tegyük jel, 
hogsj harmadszor is leesik és ismét sértetlen 
marad. Mi ez?

Dórid szilnél. Végre egy gyerek felkiált 
tisztelendő úr !

VIGASZ.
liiehd gazua nézi a lelt csűrt :
— Magja nincs sok, morfondíroz ti 
(is égni 'jé>l jog .. .

AGGODALOM,

% ,vm

szoieas.

AU, ÜGY!
— Tv.dja-c, hogy tegnap az egész 

ban nem tudtam húszkor ónál váltani?
— Hihetetlen. Senkinek 

ajrrópénze? !
— Meglehet, hogy 

volt hv.sz koronám.
Marna, kérem, nem haragszik meg 

az elefánt, ha tegnapi zsemlét adok neki?
de nekem nem

;i*yr V-
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V1SS ZAVOKl'LÁS
A szerelmes pár összekut&rttiosoa. 

leány visszaküldte a vőlegényének a gtj 
Erre rneejjelend; egy boy egy levéllé1 - 

Az ifjú írle.. 
így szólt a levél:

Drága Mancikám. !
Fá ideírnám nagyobb, semhogy l 

is elviselhetném. Nélküled nem tudok, 
is akarok élni. Mérgei illem, eme 
hatását már is érzem. Amikor esetet a 
kai olvasod, én már nem vágyót a: 
között. Remélem, szentelsz egy könyv 
boldogtalan, haldokló Karcmii

SápadKv, rémülten olvassa Ma 
levelet. ‘ Elekor tekintete a boyra esi* 
ilemmlikvm-ti áll éledte.

. _ Mii akar még? — kioltja a
.okogva

.4 boy féld lenn áll. Azt mondta, vigyek

felesége.__- Sai.iálom, r.em lehetek a

leánytól kaptam kosarat. _______

lönböztetés. 
irtózatos lehel, *« 

ez megy nőül.
i lőj, ha valaki takarékos 
kellemetlen, ha valaki takar 

a menyasszonya.
ember neje, az aELVTAGADÁS.

__ Pepi* kizárták az antialkoholista egy­

letből.

Z A^ncndla, hogy öntsünk tiszta bor 
a nép poharába. _

■réíos embernek

Betispellvé«^.
— Veress Juliskától. — 

itési határidő : •oMŐ'ber 1«.
Kénvveí scíSöfcifikti.Áimiww mm\

vetélkedés.
én kis testvérem megkapta

kanyarót ánezosAz enyém —aroita

A múlt számban
megfejtése: ,

pénzintézet.

Helyesen megfejtették : 
egyik jutalmat nyerte- Ami 
dia, Budapest, a másikát. 
Ökörmező-

sokkal több Pi™senyémnekDe az
pettye van

MIT AKAR LÁTNI?
- Édes Piriké, a szerelmemet 

szóval akarom bizonyítani, de tette u 
— Mutassa !

nemcsak

üzletszerűen. .
- Parancsol? 7 tólIi IS/’
— Csak egy csókot, -- Wta? imza
- Azonnal d tetszik vinni vagy J»* 

küldjük? — kérdi a lány szórakozottan.

etcikcEztS Szcr.tirmay

üal
'

■1
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jOjORHlMI i till) «türke, loH-
h vrmrnlEiiiAioi{ K j°cb 5'a ’iilJirtlis3±Jtl Mlfehír K

8.60, fehér K 4.80, I-«» *'onPteSS^Sta! efiga K 6.-, klr. ün. K T.20. 1»^K 8.40, lsen finom hófehér K 8.60. kcu 
I igvnk »tlr6 ritia yOrC«, kéir. fehér^ és 
: e'rg» nankingbő#, )6’ - rae8í81!To' 1 ál-irha vagy 1 deréktól, ISO cm. h., 116 cm. 
- 16.-. 18.-, OOO cm. h., 140 cm. b«. K 
-* 21.— fejvAfikos, 60 cm. h., 68 cm. **•

' 90 cm. h., 70 cm. bz. K 4.60, 6.50, 6.—, 
kicserélteti tr, vagy & pénz visßzaAaatlk. 
árjegyzék minden hova Ingyen ési bi-rm, 
iáéi liebes No. 172. Lei Pilsen (Böhmen).

Ha ízletes, ló ebédel akar 
készíteni, úgy vegye meg a

„Magyar
ímmha“
című legújabb és legcélszerűbb képes

Szakács-
könyvet.

cnnnnnaDnDGnDnöannQnanunBQnQ 
B CIÄLHÄTÄTLÄH §
a &' __ e e

ŐNSZAM8YO
D Rétkülözhetetien kési- “
S könyv vásárlók és et- q
n edók számára. O
n GnDoaaQDQancaBDDQDDoaanaDPgDo 

o “a Százalék!-, iolyadékátszámitás! g
Q szorzó-, fcélyegilletéki, va- q
§ la mint penzöszszeha- a
D sonlitó táblázattal Q
5 nanana R
S GQDO a9 o_a a

több mini 1200 vénnyel,
-520 étlappal és 130 képpel.

Szerkesztette:

KOVÁCS TERÉZ.
Függelékül«

A házi cukrászda
a 480 oldalas vaskos kötet ára postai 
küldéssel együtt 4 korona 45 fillér.
Megrendelhető a BUDAPEST kiadó­
hivataléban, Sarkantyus-utca 3. sx.

a Kapható kiadóhivata'unkban o

89 fillérért
előzetescsakis s pénz

beküldése mellett íaéiye.
gekben is)

coDGonnanacmoonoDanonGoauDan
CSfiLKATATL&N

HÉLkÖLÖZHETETLEN

ÖÜSZÄNITO
D KétküíSzhetetlen kézi- g

könyv vásártól: és eé- qn adók számára. O
O. OaaaQOönnaannnnaDaanaaDoaonan □ D 

a Százalék!-, foiyadékátszámitáei O
8 szorzó-, bétyegiitatéki, va- g
g latoiot pcazöszszeba.- q
□ sonlitó táblázattál D
3 Hasasa g3 cana Ki ca fi

Melyben minden alkalomra különböző 
íelköszöntósek vannak. SáO oldalas csinos 
kemúnvkőtísü. könyv. Tartalmaz nagyon 
szép felköszön töket ünnepi lakomákra, 
nemzeti áádomáeokre, falusi bíróra kép­
viselőre, különböző egyletekre Se azok 
elnökeire, kortesekre, tanítókra, bizalmi 
férfiakra, a családi körben előforduló 
minden alkalomra, házasságra, eljegy­
zésre, keresztelőre; különböző alkal­
makra, házszentelésre, lelkéssbeikt* 
tárra, asztaltársaságra, szóval megszám- a Kapható kiadóhivatalunkban a
Ulhatatlan szebbnél-szebb felköszöntőket

® Végül pedig Kft nMat különböző trig 
még körülbelül UlUtíJ bordalt és rig-
must tartalmaz. ™ Megrendelhető lapunk 
kiadóhivataléban postai Bz&llltíssal 
együtt @@r 3 kér. 10 FlElérért,

80 fillérért,
5 csakis“ k.knid,

pénz előzetes
beküldése mattest (feélye- n

gekboo is),

Háliftl \
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